AR-15 SE-1 PISTOL GRIP - STARK EQUIPMENT GROUP SE-1 PISTOL
GRIP POLYMER BLACK

Ergonomic Comfort, Less Fatigue, Maximum Control During Rapid Fire

Drop-in replacement for factory pistol grip is designed to give the tactical
operator maximum weapon control with minimum fatigue. Every aspect of the
shooter-to-weapon interface was analyzed and tested to improve on the USGI
A2 grip and give the shooter the best control in any type of operational
environment. One-piece construction with integral triggerguard ensures the
operator’s finger doesn’t get caught between the guard and the trigger and
eliminates other pinch points. Over-molding where the grip meets the receiver
helps keep the hand positioned exactly where it should be during fast
movement, long periods in the ready position, and during rapid or full-auto
fire. Palm swell, arched backstrap, flared bottom with forward finger ledge,
and molded-in stippling further ensure to a firm, stress-free grip on the
weapon. Molded from durable, reinforced polymer that resists impact,
temperature extremes, moisture, and most cleaning solvents and oils. Snug-
fitting, synthetic rubber plug in the bottom pulls out to allow storage inside the
grip. Cavities inside the plug provide rattle-free storage for two spare CR-123
batteries. Standard SE-1 model available in Black.

Attributes

e Name: STARK EQUIPMENT GROUP SE-1 PISTOL GRIP POLYMER BLACK
e Manufacturer: STARK EQUIPMENT GROUP

e Product no.: 100004343

e Mfr, No.: SE1-AR-BL-CR

e Color: Black

e Make: AR-15

e Material: Polymer

¢ Delivery weight: 0.136kg

e UPC: 858193004011

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung fur den AR15 SE1
Pistolengriff

Einfuhrung

Vielen Dank, dass du dich flr den AR15 SE1 Pistolengriff der Stark Equipment Group entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Installation deines neuen
Pistolengriffs zu gewahrleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfaltig durch und bewahre sie flr zukinftige
Referenz auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du dieses Produkt sicher verwendest, indem du alle Anweisungen
und Vorsichtsmafnahmen befolgst, die bereitgestellt werden.

Erweiterte Riickrufe: Halte dich Gber mdgliche Rickrufe informiert. Bei Sicherheitsbedenken solltest du
die EUSicherheitsplattform Safety Gate fir Updates konsultieren.

Sicherheit beim OnlineKauf: Wenn du das Produkt online gekauft hast, vergewissere dich, dass der
Verkaufer die Sicherheitsanforderungen erflillt, so wie du es in einem physischen Geschaft tun wirdest.
Besondere Beriicksichtigung von gefahrdeten Gruppen: Es ist besondere Vorsicht geboten, wenn
dieses Produkt in der Nahe von Kindern oder Personen verwendet wird, die mdéglicherweise mit der
Sicherheit von Feuerwaffen nicht vertraut sind.

EUKontaktstelle: Stelle sicher, dass du Zugang zu einem EUbasierten Kontakt fur Sicherheitsanfragen
hast.

Schnelle Warnungen: Sei dir des Safety GateSystems bewusst, das Updates zu unsicheren Produkten
bereitstellt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Richtiger Umgang: Behandle die Feuerwaffe immer so, als ware sie geladen. Halte deinen Finger vom
Abzug, bis du bereit bist zu schieRen.

Installation: Stelle sicher, dass der Pistolengriff korrekt installiert ist, um versehentliche Entladungen
oder Fehlfunktionen zu vermeiden.

Wartung: Uberpriife regelméRig den Griff auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung. Ersetze ihn
bei Bedarf.

Umweltbedingungen: Verwende den Pistolengriff in Umgebungen, die ihn nicht extremen
Temperaturen oder Feuchtigkeit aussetzen, um seine Integritat zu wahren.

Lagerung: Bewahre die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, an dem Unbefugte keinen Zugang haben.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

Installation:

[¢]

Beginne damit, sicherzustellen, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist.
Entferne den originalen Pistolengriff, indem du die Montageschrauben [4st.

Richte den AR15 SE1 Pistolengriff mit dem Empfanger aus.

Befestige den Griff mit dem mitgelieferten Montagematerial. Achte darauf, dass er ausreichend
fest sitzt, aber ziehe ihn nicht zu fest an, da dies den Griff beschadigen konnte.

Bestatige, dass der Abzugsbugel richtig positioniert ist, um das Einklemmen zu verhindern.

o

[¢]

[¢]

[¢]

Nutzung:

o Halte den Pistolengriff fest mit deiner dominanten Hand.
o Stelle sicher, dass deine Finger richtig positioniert sind, wobei dein Zeigefinger aullerhalb des



Abzugsbuigels bleibt, bis du bereit bist zu schieRen.
o Achte darauf, bei Positionswechseln oder schnellem Feuern einen festen Griff zu behalten, um die
Kontrolle Gber die Feuerwaffe zu gewahrleisten.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgung des Produkts:
o Wenn der Pistolengriff das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat oder nicht mehr verwendet wird,
entsorge ihn gemaR den oértlichen Vorschriften fliir Kunststoff und Polymermaterialien.
o Entsorge ihn nicht im regularen Haushaltsmiull. Informiere dich Gber lokale Recyclingprogramme,
die Polymermaterialien annehmen.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Anliegen bezliglich des AR15 SE1 Pistolengriffs solltest du die Website des Herstellers oder den
Kundenservice zur Unterstiitzung konsultieren. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, wenn du
Unterstitzung anforderst.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere Verwendung deines AR15 SE1
Pistolengriffs gewahrleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit und verantwortungsbewussten Umgang mit
Feuerwaffen priorisierst.



Safety Instruction Guide for AR15 SE1 Pistol Grip

Introduction

Thank you for choosing the AR15 SE1 Pistol Grip by Stark Equipment Group. This guide provides important
safety instructions to ensure the safe use and installation of your new pistol grip. Please read this guide
carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of this product by following all instructions and precautions provided.
Enhanced Recalls: Stay informed about potential recalls. In case of any safety concerns, refer to the
EU's Safety Gate platform for updates.

Online Shopping Safety: If purchased online, verify that the seller complies with safety requirements
just as you would in a physical store.

Vulnerable Groups: Extra care should be taken when this product is used around children or individuals
who may be unfamiliar with firearm safety.

EU Contact Point: For any safety inquiries, ensure you have access to an EUbased contact.

Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system that provides updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Handling: Always treat the firearm as if it is loaded. Keep your finger off the trigger until ready
to shoot.

Installation: Ensure the pistol grip is installed correctly to avoid any accidental discharges or
malfunctions.

Maintenance: Regularly inspect the grip for signs of wear or damage. Replace it if necessary.
Environmental Considerations: Use the pistol grip in environments that do not expose it to extreme
temperatures or moisture to maintain its integrity.

Storage: Store the firearm in a secure location where unauthorized persons cannot access it.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

Installation:

o Begin by ensuring the firearm is unloaded and safe to handle.

o Remove the factory pistol grip by unscrewing the mounting hardware.

Align the AR15 SE1 Pistol Grip with the receiver.

Secure the grip using the included mounting hardware. Ensure it is tightened adequately but do
not overtighten, as this may damage the grip.

Confirm that the trigger guard is properly positioned to prevent pinching.

o

[¢]

o

Usage:

o Grip the pistol grip firmly with your dominant hand.

o Ensure your fingers are positioned correctly, with your index finger outside the trigger guard until
ready to shoot.

o When transitioning between shooting positions or during rapid fire, maintain a firm grip to ensure
control of the firearm.

Disposal Instructions

¢ Disposal of the Product:

o When the pistol grip reaches the end of its life or is no longer in use, dispose of it in accordance



with local regulations for plastic and polymer materials.
o Do not dispose of in regular household waste. Check for local recycling programs that accept
polymer materials.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the AR15 SE1 Pistol Grip, please refer to the manufacturer's website or
customer service for assistance. Ensure that you have the product details handy when reaching out for support.

By following these safety instructions, you can ensure the safe use of your AR15 SE1 Pistol Grip. Thank you for
prioritizing safety and responsible firearm handling.



Guide de Sécurité pour la Poignée de Pistolet
AR15 SE1

Introduction

Merci d'avoir choisi la Poignée de Pistolet AR15 SE1 de Stark Equipment Group. Ce guide fournit des instructions
de sécurité importantes pour garantir une utilisation et une installation slres de votre nouvelle poignée de
pistolet. Veuillez lire ce guide attentivement et conservezle pour référence future.

Directives de Sécurité Générales

e Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser ce produit en suivant toutes les instructions et précautions
fournies.

e Rappels Améliorés : Restez informé des rappels potentiels. En cas de préoccupations concernant la
sécurité, consultez la plateforme Safety Gate de I'UE pour les mises a jour.

e Sécurité des Achats en Ligne : Si vous avez acheté en ligne, vérifiez que le vendeur respecte les
exigences de sécurité, tout comme vous le feriez dans un magasin physique.

e Groupes Vulnérables : Faites preuve de prudence lorsque ce produit est utilisé autour d'enfants ou de
personnes qui pourraient ne pas étre familiéres avec la sécurité des armes a feu.

¢ Point de Contact de I'UE : Pour toute question de sécurité, assurezvous d'avoir acceés a un contact basé
dans I'UE.

* Alertes Rapides : Soyez conscient du systeme Safety Gate qui fournit des mises a jour sur les produits
dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Manipulation Appropriée : Traitez toujours I'arme a feu comme si elle était chargée. Gardez votre
doigt en dehors de la gachette jusqu'a ce que vous soyez prét a tirer.

 Installation : Assurezvous que la poignée de pistolet est installée correctement pour éviter tout tir
accidentel ou dysfonctionnement.

¢ Entretien : Inspectez régulierement la poignée pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Remplacezla si nécessaire.

¢ Considérations Environnementales : Utilisez la poignée de pistolet dans des environnements qui ne
I'exposent pas a des températures extrémes ou a I'humidité pour maintenir son intégrité.

e Stockage : Rangez I'arme a feu dans un endroit sécurisé ou des personnes non autorisées ne peuvent
pas y accéder.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

[¢]

Commencez par vous assurer que l'arme a feu est déchargée et slre a manipuler.

Retirez la poignée de pistolet d'origine en dévissant le matériel de montage.

Alignez la Poignée de Pistolet AR15 SE1 avec le récepteur.

Fixez la poignée en utilisant le matériel de montage inclus. Assurezvous qu'elle est suffisamment
serrée, mais ne serrez pas trop, car cela pourrait endommager la poignée.

Confirmez que le garde de détente est correctement positionné pour éviter le pincement.

[¢]

o

[¢]

o

2. Utilisation :

o Tenez fermement la poignée de pistolet avec votre main dominante.
o Assurezvous que vos doigts sont positionnés correctement, avec votre index en dehors du garde
de détente jusqu'a ce que vous soyez prét a tirer.



o Lorsque vous passez d'une position de tir a une autre ou pendant un tir rapide, maintenez une
prise ferme pour garantir le contréle de I'arme a feu.

Instructions d'Elimination

e Elimination du Produit :
o Lorsque la poignée de pistolet atteint la fin de sa vie ou n'est plus utilisée, éliminezla
conformément aux réglementations locales concernant les matériaux plastiques et polymeres.
o Ne la jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage locaux
qui acceptent les matériaux polyméres.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la Poignée de Pistolet AR15 SE1, veuillez consulter le site Web
du fabricant ou le service client pour obtenir de I'aide. Assurezvous d'avoir les détails du produit a portée de
main lorsque vous contactez le support.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation slre de votre Poignée de Pistolet
AR15 SE1. Merci de prioriser la sécurité et la manipulation responsable des armes a feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grip della
Pistola AR15 SE1

Introduzione

Grazie per aver scelto il Grip della Pistola AR15 SE1 di Stark Equipment Group. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo nuovo grip. Si prega di leggere
attentamente questa guida e di conservarla per future consultazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare questo prodotto in modo sicuro seguendo tutte le
istruzioni e le precauzioni fornite.

¢ Richiami Potenziati: Rimani informato sui potenziali richiami. In caso di preoccupazioni per la sicurezza,
consulta la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti.

¢ Sicurezza negli Acquisti Online: Se acquistato online, verifica che il venditore rispetti i requisiti di
sicurezza proprio come faresti in un negozio fisico.

 Gruppi Vulnerabili: E necessario prestare particolare attenzione quando questo prodotto viene
utilizzato in presenza di bambini o individui che potrebbero non avere familiarita con la sicurezza delle
armi.

¢ Punto di Contatto dell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, assicurati di avere accesso a un
contatto con sede nell'UE.

¢ Avvisi Rapidi: Sii consapevole del sistema Safety Gate che fornisce aggiornamenti sui prodotti non
sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Maneggiamento Corretto: Tratta sempre I'arma come se fosse carica. Tieni il dito lontano dal grilletto
fino a quando non sei pronto a sparare.

Installazione: Assicurati che il grip della pistola sia installato correttamente per evitare scariche
accidentali o malfunzionamenti.

¢ Manutenzione: Ispeziona regolarmente il grip per segni di usura o danni. Sostituiscilo se necessario.
Considerazioni Ambientali: Utilizza il grip della pistola in ambienti che non lo espongano a
temperature estreme o umidita per mantenere la sua integrita.

Stoccaggio: Conserva I'arma in un luogo sicuro dove le persone non autorizzate non possano accedervi.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

[¢]

Inizia assicurandoti che I'arma sia scarica e sicura da maneggiare.

Rimuovi il grip della pistola di fabbrica svitando I'hardware di montaggio.

Allinea il Grip della Pistola AR15 SE1 con il ricevitore.

Fissa il grip utilizzando I'hardware di montaggio incluso. Assicurati che sia ben stretto, ma non
stringere eccessivamente, poiché cio potrebbe danneggiare il grip.

o Conferma che la guardia del grilletto sia posizionata correttamente per prevenire schiacciamenti.

[¢]

[¢]

o

2. Uso:

o Impugna saldamente il grip della pistola con la mano dominante.

o Assicurati che le dita siano posizionate correttamente, con I'indice al di fuori della guardia del
grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

o Quando transiti tra le posizioni di tiro o durante il fuoco rapido, mantieni una presa salda per



garantire il controllo dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltimento del Prodotto:
o Quando il grip della pistola raggiunge la fine della sua vita utile o non & pil in uso, smaltiscilo in
conformita con le normative locali per i materiali plastici e polimerici.
o Non smaltire nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio locali che accettano
materiali polimerici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Grip della Pistola AR15 SE1, consulta il sito web del
produttore o il servizio clienti per assistenza. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto quando
contatti il supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro del tuo Grip della Pistola AR15 SE1. Grazie
per aver dato priorita alla sicurezza e a una gestione responsabile delle armi.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Chwytu
Pistoletowego AR15 SE1

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér chwytu pistoletowego AR15 SE1 od Stark Equipment Group. Niniejsza instrukcja zawiera
wazne wskazoéwki dotyczace bezpieczenstwa, ktére zapewnig bezpieczne uzytkowanie i instalacje nowego
chwytu pistoletowego. Prosimy o uwazne przeczytanie tej instrukcji i zachowanie jej na przysztosc.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

Bezpieczenstwo Produktu: Zapewnij bezpieczne uzytkowanie tego produktu, przestrzegajac
wszystkich instrukcji i zaleceh zawartych w tej instrukcji.

Wzmocnione Wycofania: BadzZ na biezaco z informacjami o potencjalnych wycofaniach. W przypadku
jakichkolwiek obaw dotyczacych bezpieczenstwa, sprawdz platforme Safety Gate UE w celu uzyskania
aktualizacji.

Bezpieczenstwo Zakupow Online: Jesli produkt zostat zakupiony online, upewnij sie, ze sprzedawca
przestrzega wymogow bezpieczenstwa, tak jak w przypadku zakupéw w sklepie stacjonarnym.

Grupy Wrazliwe: Nalezy zachowad szczegdlng ostroznos¢, gdy produkt jest uzywany w poblizu dzieci lub
0s06b, ktére moga nie by¢ zaznajomione z zasadami bezpieczenstwa dotyczgcego broni palne;.

Punkt Kontaktowy UE: W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa, upewnij sie, ze masz dostep
do kontaktu z siedzibg w UE.

Szybkie Powiadomienia: Badz swiadomy systemu Safety Gate, ktéry dostarcza aktualizacje dotyczace
niebezpiecznych produktéw.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

Prawidtowe Obstugiwanie: Zawsze traktuj bron palna tak, jakby byta natadowana. Trzymaj palec z dala
od spustu, dopdki nie bedziesz gotowy do strzatu.

Instalacja: Upewnij sie, ze chwyt pistoletowy jest prawidtowo zainstalowany, aby unikng¢
przypadkowych wystrzatéw lub usterek.

Konserwacja: Regularnie sprawdzaj chwyt pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia. W razie potrzeby
wymien go.

Warunki Srodowiskowe: Uzywaj chwytu pistoletowego w warunkach, ktére nie narazaja go na
ekstremalne temperatury lub wilgo¢, aby zachowac¢ jego integralnosc.

Przechowywanie: Przechowuj broh w bezpiecznym miejscu, do ktérego nie majg dostepu osoby
nieupowaznione.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1.

2.

Instalacja:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i bezpieczna do obstugi.

Usun fabryczny chwyt pistoletowy, odkrecajac elementy montazowe.

Wyreguluj chwyt AR15 SE1 wzgledem odbiornika.

Zamocuj chwyt za pomoca dofaczonych elementédw montazowych. Upewnij sie, ze jest
odpowiednio dokrecony, ale nie przesadzaj z dokrecaniem, poniewaz moze to uszkodzi¢ chwyt.
Potwierdz, ze ostona spustu jest prawidtowo umiejscowiona, aby zapobiec przycisnieciu.

o

[¢]

[¢]

[¢]

Uzytkowanie:

o Chwy¢ chwyt pistoletowy pewnie swoja dominujaca reka.
o Upewnij sie, ze palce sg prawidtowo utozone, z palcem wsunietym poza ostone spustu, dopéki nie



bedziesz gotowy do strzatu.
o Podczas przechodzenia miedzy pozycjami strzeleckimi lub podczas szybkiego strzatu utrzymuj
pewny chwyt, aby zapewni¢ kontrole nad bronia.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

¢ Utylizacja Produktu:
o Gdy chwyt pistoletowy osiggnie koniec swojego okresu uzytkowania lub nie jest juz potrzebny,
zutylizuj go zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi materiatéw plastikowych i polimerowych.
o Nie wyrzucaj do zwyktych odpadéw domowych. Sprawdz lokalne programy recyklingowe, ktére
przyjmuja materiaty polimerowe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych chwytu pistoletowego AR15 SE1, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie sie z obstuga klienta w celu uzyskania pomocy.
Upewnij sie, ze masz pod rekg szczegéty produktu, gdy kontaktujesz sie w sprawie wsparcia.

Przestrzegajgc tych instrukcji bezpieczehstwa, mozesz zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie swojego chwytu
pistoletowego AR15 SE1. Dziekujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczenstwa i odpowiedzialnego
postugiwania sie bronig palna.



Turvallisuusohjeet AR15 SE1 Pistolikahvalle

Johdanto

Kiitos,

etta valitsit AR15 SE1 Pistolikahvan Stark Equipment Groupilta. Tama opas tarjoaa tarkeita

turvallisuusohjeita varmistaaksesi uuden pistolikahvasi turvallisen kayton ja asennuksen. Lue tama opas
huolellisesti ja sailyta se tulevaa kayttéa varten.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista tuotteen turvallinen kaytté noudattamalla kaikkia annettuja ohjeita ja
varotoimia.

Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista takaisinvedoista. Jos sinulla on
turvallisuushuolia, tarkista EU:n Safety Gate alustalta paivitykset.

Verkkokaupan turvallisuus: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, etta myyja noudattaa
turvallisuusvaatimuksia yhta huolellisesti kuin fyysisessa myymalassa.

Haavoittuvat ryhmat: Ole erityisen varovainen, kun tuotetta kaytetadn lasten tai henkildiden ymparilla,
jotka eivat ehka tunne aseiden turvallisuutta.

EU:n yhteyspiste: Varmista, etta sinulla on paasy EUpohjaiseen yhteyspisteeseen
turvallisuuskysymyksissa.

Nopeat halytykset: Ole tietoinen Safety Gate jarjestelmasta, joka tarjoaa paivityksia vaarallisista
tuotteista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Oikea kasittely: Kohtele asetta aina kuin se olisi ladattu. Pida sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet
valmis ampumaan.

Asennus: Varmista, etta pistolikahva on asennettu oikein, jotta valtetdan vahinkolaukaukset tai
toimintavirheet.

Huolto: Tarkista saanndllisesti kahva kulumisen tai vaurioiden varalta. Vaihda se tarvittaessa.
Ymparistotekijat: Kayta pistolikahvaa ymparistdissa, jotka eivat altista sita daarimmaisille Iampdtiloille
tai kosteudelle sen eheyden yllapitamiseksi.

Sailytys: Sailyta ase turvallisessa paikassa, johon valtuuttamattomat henkil6t eivat paase kasiksi.

Asennus ja kayttoohjeet

1.

2.

Asennus:

o Varmista ensin, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen kasitella.

Poista alkuperainen pistolikahva irrottamalla kiinnitysosat.

Kohdista AR15 SE1 Pistolikahva vastaanottimen kanssa.

Kiinnitd kahva mukana tulevilla kiinnitysosilla. Varmista, etta se on tiukasti kiinni, mutta ala kirista
liikaa, jotta kahva ei vaurioidu.

o Varmista, etta liipaisinsuoja on oikein sijoitettu estamaan puristumista.

[¢]

o

[¢]

Kaytto:

o Ota pistolikahvasta tiukka ote dominoivalla kadellasi.

o Varmista, etta sormesi on oikeassa asennossa, indeksisormi liipaisinsuojan ulkopuolella, kunnes
olet valmis ampumaan.

o Siirtyessasi ampumaasennosta toiseen tai nopeassa ampumisessa, pida tiukka ote varmistaaksesi
aseen hallinnan.



Havittamisohjeet

¢ Tuotteen havittaminen:
o Kun pistolikahva saavuttaa kayttoikansa loppupaan tai sita ei enaa kayteta, havita se paikallisten
saantdjen mukaisesti muovi ja polymerimateriaalien osalta.
o Al3 havita sité tavallisessa kotitalousjatteessa. Tarkista paikalliset kierratysohjelmat, jotka
hyvaksyvat polymerimateriaalit.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolia liittyen AR15 SE1 Pistolikahvaan, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai
asiakaspalveluun saadaksesi apua. Varmista, etta sinulla on tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteytta tukeen.

Noudattamalla naita turvallisuusohjeita voit varmistaa AR15 SE1 Pistolikahvan turvallisen kayton. Kiitos, etta
asetat turvallisuuden ja vastuullisen aseen kasittelyn etusijalle.



Sakerhetsinstruktionsguide for AR15 SE1 Pistol
Grip

Introduktion

Tack for att du valde AR15 SE1 Pistol Grip fran Stark Equipment Group. Denna guide innehaller viktiga
sakerhetsinstruktioner for att sakerstalla saker anvandning och installation av ditt nya pistolgrepp. Vanligen las
denna guide noggrant och spara den for framtida referens.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Produktsakerhet: Sakerstall séker anvandning av denna produkt genom att f6lja alla instruktioner och
forsiktighetsatgarder som anges.

» Forbattrade aterkallelser: Hall dig informerad om potentiella aterkallelser. Vid eventuella
sakerhetsproblem, kontrollera EU:s Safety Gateplattform foér uppdateringar.

¢ Sakerhet vid onlinekoép: Om du har kdpt produkten online, kontrollera att saljaren uppfyller
sakerhetskraven pa samma satt som du skulle gora i en fysisk butik.

¢ Sarskilda grupper: Extra forsiktighet bor vidtas nar denna produkt anvands i narheten av barn eller
personer som kan vara ovana vid vapensakerhet.

e EUkontaktpunkt: For eventuella sékerhetsfragor, se till att du har tillgang till en EUbaserad kontakt.

¢ Snabba varningar: Var medveten om Safety Gatesystemet som ger uppdateringar om osakra
produkter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

» Korrekt hantering: Behandla alltid vapnet som om det ar laddat. Hall fingret borta fran avtryckaren tills
du ar redo att skjuta.

Installation: Se till att pistolgreppet installeras korrekt for att undvika oavsiktliga avfyrningar eller
funktionsfel.

Underhall: Inspektera regelbundet greppet fér tecken pa slitage eller skador. Byt ut det om det behdvs.
Miljéanpassningar: Anvand pistolgreppet i miljéer som inte utsatter det fér extrema temperaturer eller
fukt for att uppratthalla dess integritet.

Forvaring: Forvara vapnet pa en saker plats dar obehériga inte kan fa tillgang till det.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o Borja med att sakerstalla att vapnet ar oladdat och sakert att hantera.

Ta bort det fabriksmonterade pistolgreppet genom att skruva loss monteringsmaterialet.

Justera AR15 SE1 Pistol Grip med mottagaren.

Fast greppet med det medféljande monteringsmaterialet. Se till att det ar atdraget ordentligt men
Overdriv inte, eftersom detta kan skada greppet.

Bekrafta att avtryckarskyddet ar korrekt placerat for att forhindra klamning.

o
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o

2. Anvandning:

o Hall pistolgreppet stadigt med din dominerande hand.

o Se till att dina fingrar ar korrekt placerade, med pekfingret utanfor avtryckarskyddet tills du ar
redo att skjuta.

o Nar du 6vergar mellan skjutpositioner eller under snabb eld, hall ett fast grepp for att sakerstalla
kontroll dver vapnet.



Avfallsinstruktioner

¢ Bortskaffande av produkten:
o Nar pistolgreppet nar slutet av sin livslangd eller inte Iangre anvénds, bortskaffa det i enlighet med
lokala féreskrifter for plast och polymermaterial.
o Slang det inte i vanlig hushallssopor. Kontrollera lokala dtervinningsprogram som accepterar
polymermaterial.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella fragor eller bekymmer angdende AR15 SE1 Pistol Grip, vanligen hanvisa till tillverkarens
webbplats eller kundtjanst for hjalp. Se till att du har produktens detaljer till hands nar du kontaktar supporten.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en saker anvandning av ditt AR15 SE1 Pistol
Grip. Tack for att du prioriterar sakerhet och ansvarsfull hantering av vapen.



Bezpecnostni pokyny pro AR15 SE1 Pistol Grip

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali AR15 SE1 Pistol Grip od spole¢nosti Stark Equipment Group. Tento priivodce
obsahuje dulezité bezpecnostni pokyny, které zajisti bezpecné pouZiti a instalaci vasi nové pistolové rukojeti.
Prosim, peclivé si pre¢téte tento priivodce a uchovejte ho pro budouci potrebu.

Obecné bezpecnostni pokyny

Bezpeénost produktu: Zajistéte bezpecné pouziti tohoto produktu dodrzovanim véech pokynd a
opatreni uvedenych v tomto dokumentu.

ZvysSené upozornéni na stazeni: Budte informovani o potencialnich staZenich vyrobkd. V pfipadé
jakychkoli bezpecnostnich obav se obratte na platformu Safety Gate EU pro aktualizace.

Bezpecnost pFi online nakupovani: Pokud jste zakoupili produkt online, ovérte, ze prodejce splhuje
bezpelnostni pozadavky stejné jako v kamenném obchodé.

Zranitelné skupiny: Pfi pouzivani tohoto produktu v blizkosti déti nebo osob, které nemusi mit
zkuSenosti s bezpecnosti strelnych zbrani, je tfeba vénovat zvySenou pozornost.

Kontaktni misto v EU: Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti se ujistéte, ze mate pfistup k
kontaktni osobé se sidlem v EU.

Rychla upozornéni: Budte si védomi systému Safety Gate, ktery poskytuje aktualizace o nebezpecnych
produktech.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

Spravné zachdzeni: Vzdy zachdzejte se strelnou zbrani, jako by byla nabita. Drzte prst mimo spoust,
dokud nejste pfipraveni stfilet.

Instalace: Ujistéte se, Ze je pistolova rukojet nainstalovdna spravné, aby se predeslo ndhodnému
vystrelu nebo porucham.

Udrzba: Pravidelné kontrolujte rukojet na zndmky opotfebeni nebo poskozeni. V piipadé potfeby ji
vyméiite.

Environmentalni tvahy: Pouzivejte pistolovou rukojet v prostredi, které ji nevystavuje extrémnim
teplotam nebo vlhkosti, aby se zachovala jeji integrita.

Skladovani: Ukladejte stielnou zbraf na bezpecném misté, kde k ni nemohou mit pfistup neopravnéné
osoby.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1.

2.

Instalace:

o Zacnéte tim, ze se ujistite, Ze je stfelnd zbran vybita a bezpecna k manipulaci.

Odstranite tovarni pistolovou rukojet tim, ze odSroubujete montézni hardware.

Zarovnejte AR15 SE1 Pistol Grip s rdmem zbrané.

Zajistéte rukojet pomoci dodaného montazniho hardware. Ujistéte se, Ze je dostate¢né utazena,
ale nepretahujte, protoze by to mohlo rukojet poskodit.

Potvrdte, Ze je ochrana spousté spravné umisténa, aby se zabranilo priskfipnuti.
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Pouziti:

o Pevné uchopte pistolovou rukojet dominantni rukou.

o Ujistéte se, Ze jsou vasSe prsty spravné umistény, pricemz ukazovacek je mimo ochranu spouste,
dokud nejste pfipraveni stfilet.

o Pri pfechodu mezi streleckymi pozicemi nebo béhem rychlé strelby udrzujte pevny Gchop, abyste
zajistili kontrolu nad strelnou zbrani.



Pokyny pro likvidaci

¢ Likvidace produktu:
o Kdyz pistolova rukojet dosahne konce své zivotnosti nebo jiz neni pouzivana, likvidujte ji v souladu
s mistnimi predpisy pro plastové a polymerové materialy.
o Nevyhazujte ji do bézného domaciho odpadu. Zkontrolujte mistni recyklaéni programy, které
pfijimaji polymerové materialy.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

V pripadé jakychkoli dotaz{ nebo obav tykajicich se AR15 SE1 Pistol Grip se prosim obratte na webové stranky
vyrobce nebo zakaznicky servis pro pomoc. Ujistéte se, Ze mate pfi kontaktovani podpory k dispozici
podrobnosti o produktu.

Dodrzovanim téchto bezpecénostnich pokyn( zajistite bezpe¢né pouzivani vasi AR15 SE1 Pistol Grip. Dékujeme,
Ze uprednostnujete bezpecnost a odpovédné zachazeni se strelnymi zbranémi.
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